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EDITORIAL 
LE QUEBEC, UNE SOCIETE A TARIFS DISTINCTS 

JEAN TREMBLAY 
Président du 

conseil d'administration 
de l'AQTA 

Une enquête informelle effectuée auprès de plusieurs transporteurs pancanadiens révèle 

que c'est au Québec que l'on applique la tarification la moins élevée ! Pourtant, les 

coûts fixes comme le carburant, les assurances, la maintenance, le personnel navigant, 

etc., sont aussi onéreux qu'ailleurs au pays. De plus, c 'est au Québec que la saison 

d'exploitation estivale est la plus courte. Donc, les tarifs aériens devraient logiquement 

être plus élevés et pourtant, c'est l'effet contraire qui se produit. 

Le résultat de cette enquête n'est pas tout à fait surprenant. Après tout, nous le savons 

que trop bien qu'il y a eu beaucoup de compétitions basées sur des coupures de tarifs, 

et t rop souvent nos transporteurs ont dû concurrencer les services aériens de l'État. 

Cette situation a eu pour effet de garder les tarifs aériens trop bas pendant trop années. 

Quand une industrie prend du retard sur sa tarification, ses entrepreneurs se retrouvent 

tôt ou tard dans une situation précaire. Cette triste réalité s'est fait sentir particulière-

men t dans le domaine du transport aérien avec l 'onde de choc du 11 septembre . 

Depuis, il ne suffit plus d'être performant et efficace pour survivre. Ainsi, plusieurs com-

pagnies ont dû malheureusement cesser leurs activités. 

Les transporteurs aériens québécois qui ont passé à travers cette crise devront néces-

sairement hausser leurs prix pour faire face aux augmentations faramineuses des primes 

d'assurance. Malheureusement, cette montée des prix n'améliorera pas notre situation 

par rapport au reste du Canada et, elle ne nous offrira donc pas plus de rentabilité. 

Heureusement, votre Association essaie de vous doter d 'un outil de rationalisation très 

important - La Mutuelle AERO ASSURANCE. En aidant tous les membres à diminuer leur 

coût d'exploitation, AERO ASSURANCE n'affectera en rien l'écart historique entre la 

tarification pratiquée au Québec et celle offerte ailleurs au Canada. Par contre si nos ta-

rifs demeurent moins élevés qu'ailleurs, un coût d'assurance moindre offrira malgré tout 

un retour sur l'investissement enfin semblable à celui de nos confrères canadiens. 

Ce renversement de situation se réalisera parce qu 'une société mutuelle unique au 

monde transformera les profits exorbitants des compagnies d'assurances en profits 

justes et équitables pour les transporteurs aériens du Québec. -

C I R C U L ' A I R M A R S 2 0 0 3 



QUOI DE NEUF? 
Les f r a i s d ' a m é l i o r a t i o n s a é r o p o r -
t u a î r e s (FAA) se ron t , à c o m p t e r du 
31 mars prochain, inclus dans le prix du 
billet d'avion. L'achat de billets par l'entre-
mise de l'ACTA a été par conséquent inter-
rompu définit ivement depuis novembre 
dernier, ce qui suggère que les clients des 
a g e n c e s doivent se procurer leurs FAA 
directement à l'aéroport. De leur côté, les 
agents de voyages peuvent écouler nor-
ma lemen t les quant i tés de FAA en leur 
pos se s s ion en a u t a n t q u e la d a t e du 
voyage n'excède pas le 30 mars 2003. 

Une nouve l le c o m p a g n i e a é r i e n n e de 
noiisement fait son apparition dans le ciel 
q u é b é c o i s e t se p r o p o s e c o m m e u n e 
a l t e r n a t i v e aux vols c o m m e r c i a u x . 
N o i i s e m e n t d ' a v i o n c o r p o r a t i f , 
dirigée par Larry LIbman, offre des services 
d e t r a n s p o r t de p a s s a g e r s , d e c a r g o , 
d ' a m b u l a n c e , d e p h o t o g r a p h i e et 
d ' o b s e r v a t i o n a é r i e n n e . N o i i s e m e n t 
d ' a v i o n co rpo ra t i f est ba sé à M a g o g 
e t affirme avoir accès à plus de 20 000 
a é r o n e f s à t r ave r s le m o n d e c o m -
p r e n a n t d e s appa re i l s p i s tons , t u r b o , 
différents modèles de jet ainsi que des 
hélicoptères. 

A é r o p o r t d e M o n t r é a l a a n n o n c é , 
en d é c e m b r e d e r n i e r , la n o m i n a t i o n 
de Jean Teasdale au poste nouvellement 
c r éé d e v i c e - p r é s i d e n t Fret aé r i en e t 
d é v e l o p p e m e n t industriel . En fonct ion 
depuis le 6 janvier 2003, il était aupara-
van t p rés iden t -d i rec teu r généra l de la 
Société de développement de la zone de 
c o m m e r c e international de Montréal à 
Mirabel. 

B o m b a r d i e r A é r o n a u t i q u e a confirmé, 
le 25 novembre 2002, qu'elle avait signé 
un contrat exclusif de cinq ans avec Air 
Wisconsin afin d'effectuer la maintenance 
l o u r d e d e la f l o t t e de b i r é a c t e u r s 
r é g i o n a u x B o m b a r d i e r CR]-200 . Des 
clauses de renouvellement permettraient à 
la société québécoise de prolonger l'en-
tente jusqu'à huit ans. 

remous dans l'industrie. En effet, suite à 
l 'entente intervenue entre Air Canada jazz 
et le gouvernement provincial, le B u r e a u 
d e la c o n c u r r e n c e a é t é saisi d ' u n e 
plainte déposée" par J e t s g o . L'entreprise 
soutien qu 'en garantissant annuellement 
l'achat de billets au transporteur national, 
le ministre des Transports du Québec a 

a m e n é u n e s i t ua t ion de c o n c u r r e n c e 
déloyale. Suite à cette action, le Bureau de 
la concurrence annonçait le 12 décembre 
dernier, qu'il rejetait la plainte et confir-
mait du même coup que l'entente entre le 
gouvernement du Québec et Air Canada 
jazz respectait la Loi sur la concurrence. 

La politique en matière de transport aérien 
adoptée par le gouvernement du Québec 
en d é c e m b r e 2 0 0 2 , a c r é é b ien d e s 

d 
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DOSSIER 

600, 
6 Avenue 

AERO ASSURANCE 
Alors que nous en avions besoin de trente, 
quarante-sept compagnies nous ont retour-
né le formulaire des Statuts de constitution 
pour AERO ASSURANCE. Ces transporteurs, 
qui deviendront membres fondateurs, nous 
démontrent encore une fois la pertinence de 
créer la première société d'assurance avia-
tion à but non lucratif au monde. 

Pour ce qui est des liquidités nécessaires 
pour nos opérations, les membres du conseil 
d 'administration provisoire d'AERO ASSU-
RANCE. messieurs lacques P r u d ' h o m m e , 
jean Tremblay, jean-Pierre Biais e t Brian 
Jenner; ont rencontré, le 14 janvier dernier, 
trois représentants du Groupe Promutuel 
afin de les aviser officiellement qu'AERO 
ASSURANCE voulait devenir membre de leur 
Fédération. En bons gestionnaires, ceux-ci 
nous ont alors demandé de leur fournir une 
copie de notre é tude actuarielle et par la 
suite, ils se sont engagés à répondre à notre 
demande dans les plus brefs délais. 

Malheureusement , cet te é tude qui devait 
être prête en septembre 2002, en octobre 
2002, puis le 30 novembre, le 21 décembre, 
le 6 janvier 2003, le 17 janvier, le 27 janvier, 
le 14 février ne sera livrée que le 4 mars 
2003. Bien que le dossier continue d'avan-
cer tel qu'espéré, le retard dans la livraison 
de ce document nous empêchera d'offrir des 
polices d'assurance avant l 'automne 2003. 

RÉUNION 
AQTA/HYDRO QUÉBEC 
Suite à une résolution votée lors du Congrès 
annuel de l'AQTA à l'atelier sectoriel des héli-
coptères, les représentants de l'AQTA ont 
rencontré ceux d'Hydro-Québec, le 3 février 
2003. Plusieurs sujets ont été éclaircis alors 
à la satisfaction des deux parties. 

Par exemple, Hydro-Québec s 'apprêtai t à 
renforcer la règle des 1000 h de vol mini-
m u m s pour les pilotes. Depuis que lques 
années, cet te politique pouvait bénéficier 
d 'exception lorsqu'Hydro-Québec approu-
vait les motifs d 'une demande à cet effet. 
Suite aux d iscuss ions , ils o n t choisi de 
maintenir cette règle d'exception, du moins 
pour les demandes touchant un pilote ayant 
800 heures de vol. Hydro-Québec a aussi 

accepté le principe que des apprentis techni-
ciens d 'en t re t ien d 'aéronef expér imentés 
pouvaient , dans certains cas, satisfaire à 
l ' ob l i ga t i on d ' a v o i r un TEA sur p l ace . 
L'autorisation pour déroger à cette norme 
sera décidée sur une base de cas par cas 
selon les circonstances propres au contrat et 
à l'expérience de l'apprenti. 

RAC* COIN 
CVR SPIFR 
Le règlement 605.33 établissant l'obligation 
d'avoir un CVR dans certains aéronefs est 
pourtant clair. Le CVR est obligatoire quand 
la présence de deux pilotes est exigée par la 
loi. La sous-partie III du RAC est aussi très 
claire ; lorsqu'un aéronef est autorisé Single 
Pilot IFR (SPIFR) l'utilisation d'un deuxième 
pilote est facultative, c'est-à-dire qu'il n'est 
pas exigé par la loi. Ainsi donc, la présence 
d'un CVR n'est pas requise dans un aéronef 
autorisé pour des opérations SPIFR. Pourtant, 
les r ep ré sen t an t s d e Transpor ts C a n a d a 
refusent d'interpréter le RAC de ce point de 
vue. 

Lors du Congrès annuel de l'AQTA, les fonc-
tionnaires ont multiplié les entourioupettes 
interprétatives pour justifier leurs opinions à 
l'effet qu'un CVR était obligatoire lorsqu'un 
aéronef était opéré par deux pilotes, quelle 
que soit la norme opérationnelle minimale 
sous laquelle l'aéronef est autorisé. 

Dans une ardente défense verbale de leur 
point de vue, la direction des normes opéra-
tionnelles de Transports Canada a succes-
sivement ignoré le libellé du RAC 605.33, 
changé le libellé du RAC 605.33, dénoncé 
les auteurs du RAC 605 .33 et menacé de 
changer unilatéralement le libellé du RAC 
6 0 5 . 3 3 . Bref, tou t sauf a c c e p t e r le RAC 
605 .33 tel qu'il a é té adop té par le gou-
verneur général et cela après consultation 
auprès du CCRAC. 

Le régime de droit édicté par la constitution 
canadienne qui limite les pouvoirs du sec-
teur public, en a pris pour son rhume à ce 
sujet. Tout comme par ailleurs le processus 
de réglementation coopérative et le respect 
pour les institutions démocratiques. 
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A Q T A 
N O U V E A U X M E M B R E S D E L ' A Q T A 

MEMBRES ACTIFS 
AERO PLUS LA BAIE 
7000, chemin de l'Aéroport 
La Baie (Québec) C7B 3N8 
TéL : (418) 677-1717 
Fax: (418) 677-1771 
labaieaeroplus@netscape.net 
M. Jacques Germain, v ice-prés ident 

Aéro Plus La Baie dispense des services de 
formation pour pilote privé et professionnel 
et effectue également des vols touristiques. 
L'entreprise exploite un PA-28. 

AIR KIPAWA INC. 
550, chemin Kipawa 
Kipawa (Québec) jOZ 2H0 
Tél. : (819) 627-3471 
Fax: (819) 627-9256 
anb@vianet.ca 
M. Gilbert Vaillancourt, p ré s iden t 

Depuis 1962, Air Kipawa offre un service de 
nolisement. À l'aide d'un Otter, de deux 
Beaver et d'un Cessna 185, ce transporteur 
achemine passagers et marchandises vers 
des pourvoiries, mais il effectue aussi des 
vols touristiques, des patrouilles de feu, des 
relevés typographies, etc. 

T U B O Q U I P 
INC. 

DISTRIBUTEUR AUTORISÉ 

lA\eroquip 
AÉRONAUTIQUE ET INDUSTRIEL 
• Fabrication de boyaux de tous genres 
J Coupleurs rapides 
J Colliers de serrage 
_ | Adaptateurs AN/MS 

ATELIER APPROUVÉ 
DOT #44-92 

& CERTIFIÉ ISO 9002 

SERVICE A.O.G. 
LIGNE 24 HEURES 

(514) 326-7640 
6966, rue Jarry Est 

Montréal (Québec) H1P 3C1 
Tél . : (514) 326-7640 
Fax: (514) 329-0244 

Fax sans frais : 1-888-267-8881 
www.tuboquip.com 

AIR TAMARAC 
C.P. 336 
St-Hyacinthe (Québec) |2S 7B6 
Tél. : (450) 223-1298 
Fax: (450) 771-0077 
tamaraccgocable.ca 
www. ta ma rac. qc. ca 
M. Jean Blanchard, p r é s iden t 

Air Tamarac est un pourvoyeur qui propose 
un Beaver DHC-2 et un Cessna 185. La 
compagnie offre aussi des forfaits de chasse 
et pèche avec hébergement sur un vaste 
territoire allant jusqu'au réservoir Gouin. 

AVIATION MAURICIE/ 
AVIATION BATISCAN 

161, 270* Rue 
Lac-à-la-Tortue (Québec) COX 1 LO 
Tél. 1(819) 538-6454 
Fax: (819) 538-6555 
aviationmauricie@sympatico.ca 
www.aviationmauricie.com 
M. Jacques Picard, p r é s iden t 

Aviation Mauricie/Aviation Batiscan exploite 
qua t r e appare i l s d o n t deux Beaver. 
Annuellement, l'entreprise effectue plusieurs 
transports nolisés de chasseurs et pêcheurs 
à partir de ses deux points de service situés 
au Lac-à-la-Tortue et au lac Sept-îles. 

UN INVESTISSEMENT 
VOLANT 

Productif et fiable, 
le nouveau Caravan 

génère les revenus nécessa i res 
à son autofinancement 
tout en vous permettant 

de réaliser de bons profits. 

Contactez-nous au (905) 477-9522 
Télécopieur: (905)477-6618 

sales@wilsonaircraft.com 

C E S S N A CARAVAN 
Une valeur sûre 

GftOUPÊ (J ' AVIATION 
I N N O T E C H — E X E C A I R E 

INNOTECH AVIATION SERVICES 
B u r e a u c h e f 
2 1 2 , 2 e Avenue 
Aéroport de Q u é b e c 
Ste-Foy (Québec) G2G 2T2 
Tél.: (418) 872-3717 
Fax: (418) 872-9498 

QUÉBEC 
Services (418) 872-3717 

(418) 872-3718 
Unicom 123.0 

DORVAL 
Services (514) 636-5870 
Fax (514) 636-9036 
Unicom 129.3 

OTTAWA 
Services (613) 736-5959 
Fax (613) 736-5925 
Unicom 123.0 1 

HALIFAX 
Services 
Fax 
Unicom 

Services 
Fax 
Unicom 

(902) 873-3737 
(902) 873-3936 

123.4 

(709) 256-3431 
(709) 256-4101 

122.8 
MONT-JOLI 

Services 
Fax 
Mini-Page 

(418) 775-4020 
(418) 775-3398 
(418) 727-2190 

SEPT-ILES 
Services 
Fax 

(418) 962-3143 
(418) 968-3133 

BAGOTVILLE 
Services 
Fax 
Mini-Page 

(418) 677-2555 
(418) 677-1233 
(418) 693-7116 

WABUSH 
Services (709) 282-5525 

V e n d e u r s 
Produi ts 
Aviation 
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AQTA 
NOUVEAUX MEMBRES DE L'AQTA (.vuite) 

MEMBRES ACTIFS 
AVIATION WHEELAIR 

2296, rue Labelle 
Mont-Tremblant (Québec) 
|8E 1T8 
Tél. : (819) 425-5662 
Fax: (819) 425-2862 
aviationwheelair@sympatico.ca 
Mm, j o h a n n e Legaul t , p r é s i d e n t e 

Aviation Wheelair fait découvrir les beautés 
du Mont Tremblant en offrant un service 
complet de vol nolisé, survol touristique et 
photographie aérienne. 

C.E.P ATMOSPHAIR INC. 
1600 G, route de l'aéroport 
St-Jean Chrysostome (Québec) 
G6Z 2L2 
Tél. ; (4-18)834-7272 
Fax: (418) 834-3555 
atmosphair@atmosphair.com 
w v i A v . a t m o s p h a i r . c o m 
M. Mar t in Dumas , p r é s i d e n t 

Située sur la rive sud de Québec , C.E.P. 
exp lo i t e une éco le d e p a r a c h u t i s m e et 
compte deux Cessna 182 et un Beech E50. 

CITE AVIATION 
600, 6'avenue 
Aéroport international Jean-Lesage 
Ste-Foy (Québec) 
C2C 2T5 
Tél. : (418) 872-2483 
Fax: (418) 872-2483 
M. Michel Boulanger , p r é s i d e n t 

Cité Aviation est une nouvelle compagnie 
qui a démarré ses opérations en novembre 
2002. Elle offre un service de noiisement sur 
Piper Navajo vers plusieurs destinations au 
Québec et aux États-Unis. 

DECAIR AVIATION 

220, 2 ' Avenue 
Aéroport international Jean-Lesage 
Ste-Foy (Québec) 
G2G 2T2 
Tél. ; (418) 520-1886 
Fax: (418) 520-1894 
decair@decair.ca 
w v i T w . d e c a i r . c a 
M. Tom Levasseur, v ice -p rés iden t 

De Québec, Decair Aviation offre des ser-
vices de vols noiisés. Exploitant un appareil 
Citation jet, l 'entreprise propose plusieurs 
destinations en province et aux États-Unis. 

DERAPS AVIATION INC 
133 chemin d'en Haut, C.P. 53 
Natashquan (Québec) 
GOG 2E0 
Tél. ; (418) 726-3657 
Fax: (418) 726-3755 
helenrlchard@globetrotter.net 
M. Léonard Déraps , p r é s i d e n t 

Bien établi dans le pays de Gilles Vigneault, 
Déraps Aviation couvre un immense terri-
toire sur hydravion. De nombreux lieux de 
chasse et de pêche sont desservis par l'entre-
prise. 

CEFFAIR CANADA INC 
9501, avenue Ryan 
Dorval (Québec) 
H9P1A2 
Tél. : (514)636-6830 
Fax: (514) 636-0185 
geffair@qc.aira.ca 
M. Cuy Ceof f r i on , p r é s i d e n t 

Situé à l'aéroport de Dorval, Geffair effectue 
des vols noiisés et de photographies aéri-
ennes à l'aide de trois Piper PA-31. 

HELI-WASK 
10 route 117, C.P. 700 
Malartic (Québec) 
JOYIZO 
Tél : (819) 757-3030 
Fax: (819) 757-3303 
M. Jean Carrier , d i r e c t e u r 

Basés à Malartic, une ville située en Abitibi, 
les deux hélicoptères AS250 d'Héli-Wask 
sont principalement utilisés à des fins de 
noiisement sur le territoire du Nunavik. 

HELICOPTERES WHAPCHIMEN LTEE 
C.P. 699 
Radisson (Québec) 
jOY 2X0 
Tél. : (819)638-7904 
Fax:(819)638-7424 
M. Michel Côté , d i r e c t e u r 

L'entreprise située dans le nord du Québec 
exploite six hélicoptères AS 350 et se spé-
cialise dans le vol nolisé et le transport de 
marchandises. 

MEMBRES ASSOCIÉS 

AMPITECH INTERNATIONAL 
120-3440, rue Francis-Hughes 
Laval (Québec) 
H7L 5A9 
Tél. : (450) 663-4554 
Fax : (450) 663-7134 
www.amphitech.com 
M. Chris t ian Carmel , d i r e c t e u r g é n é r a l 

Amphitech International est une compagnie 
canadienne se spécialisant dans la recherche 
et le développement de nouvelles technolo-
gies en matière de radar anticollision. Les 
produits d'Amphitech sont offerts tant aux 
exploitants d'avions que d'hélicoptères. 

Dulude, Taylor Inc. 
4 0 9 St-Dizier, Montréal , ( Q u é b e c ) H2Y 2Y1 
Tél.: (514) 9 8 2 - 2 4 2 4 Fax: (514) 9 8 2 - 0 9 1 2 

S P E C I A L I S T E S DE L ' A S S U R A N C E A V I A T I O N 
• Étude • Analyse • Évaluation 

• P lacement • Gestion 
Pour tout renseignement, vous n'avez qu'à communiquer directement avec 

Guy Dulude, David F. Taylor ou Gareth Knott qui se feront un plaisir de vous aider. 

C I R C U L ' A I R M A R S 2 0 0 3 
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OFFRE D'EMPLOI 
D i r e c t e u r ( t r i c e ) g é n é r a l ( e ) d e TAQTA 

Monsieur Brian jenner a proposé aux membres du conseil d'administration de l'Association québécoise des transporteurs aériens de quitter 
son poste de président et chef de la direction, le 31 décembre 2003. Après plus de 18 ans de bons et loyaux services particulièrement pour 
les membres de l'AQTA mais également pour notre industrie en général, il est bien naturel qu'il souhaite maintenant voler vers d'autres 
cieux. 

Alors, nous devons d'ores et déjà songer à son remplacement et à cet effet voici notre offre d'emploi. 

Descript ion d e pos t e : 

De concert avec les membres du conseil d'administration de l'AQTA, le (la) directeur (trice) général (e) assume le développement et la 
réalisation des orientations stratégiques de l'Association. De plus, il (elle) assure la gestion courante de l'Association. 

Fonct ions pr incipales : 

Investigation et analyse des préoccupations et des besoins des membres dans le cadre du développement des orientations stratégiques 
de l'Association; 
Analyse des diverses législations et réglementations relatives au transport aérien, et identification des impacts opérationnels et 
économiques sur les membres de l'Association; 
Participation aux comités consultatifs gouvernementaux impliqués dans le processus de révision des diverses législations et réglementa-
tions relatives au transport aérien; 
Représentations écrites ou verbales auprès des organismes gouvernementaux, paragouvernementaux ou privés pour influencer les 
orientations de ces législations et réglementations; 
Rédaction d'articles et éditoriaux pour la revue de l'Association (Magazine Circul'Air), en plus d'agir comme éditeur responsable de sa 
publication; 
Conseil individuel auprès des membres pour les orienter dans la résolution de problèmes spécifiques; 
Développement du thème, organisation et réalisation du congrès annuel de l'Association; 
Sollicitation de l'industrie afin d'accroître le nombre de membres 

de l'Association; 
Gestion courante de l'Association et du personnel administratif. 

Qual i f icat ions requises : 

Connaissance et expérience dans l'industrie 
aéronautique québécoise et canadienne; 
Aptitude à analyser et synthétiser des textes légaux, 
et à en déterminer les impacts sur l'industrie aéronautique; 
Connaissance des défis de l'industrie et sensibilité aux 
préoccupations et besoins de ses membres; 
Excellentes compétences en communication écrite et 
verbale, tant en français qu'en anglais; 
Expérience de gestion. 

Les membres du conseil d'administration de l'AQTA 
traiteront confidentiellement toutes les candidatures 
reçues avant le 18 avril 2003 et adressées à ; 

M a d a m e Johanne Lemelin 
Associat ion québéco ise des t r a n s p o r t e u r s aér iens 
600, 6 ' Avenue 
A é r o p o r t i n t e rna t i ona l Jean-Lesage 
Québec (Québec) G2C 2T5 
a q t a @ a q t a . o r g 
Télécopieur : (418) 871-8189 

Note : Nous communiquerons seulement 
avec les personnes retenues pour une entrevue. 

• V E N T E 
INSTRUMENTS 

• Altimètres 
Airspeeds 

Gyros 
• Autres indicateurs 

• Électriques et mécaniques 
A C C E S S O I R E S 

Skydrol 
• Démarreurs - Générateurs 

• Pompes (fuel, hydrauliques, 
toilettes) 
Autres accessoires 

Électriques et mécaniques 

A.M.O.-JAA 

www.poleair.com 

PÔLE AIR 
AVIATION INC 
2290.46e Avenue, Lschine, Oc. Canada. H8T2P3 

Tél.: (514) 636-8154 • Fax: (514) 636-0763 

C I R C U L T A I R M A R S 2 0 0 3 
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ACTUALITE 
OBTENTION 

D UN CODE DE 
TRANSPONDEUR 

AVANT LE VOL 
DANS LA RÉGION 

DE MONTRÉAL 
O b l i g a t o i r e à c o m p t e r 
d u 1 5 m a i 2 0 0 3 

À c o m p t e r du 15 mai 2003, 
tous les pilotes qui voudront 
pénétrer ou opérer à l'intérieur 
de l'espace aérien de Classe C 
de Montréal ainsi que de l'e-
space aérien d e Classe D du 
terminal de Montréal, devront 
obtenir un code de transpon-
d e u r au m o i n s 30 m i n u t e s 
a v a n t leur vo l , a u p r è s du 
Cen t re de c o n t r ô l e régional 
(CCR) de Montréal. 

À cette même date, ce Centre 
m e t t r a à la d i spos i t i on des 
p i l o t e s d e la p r o v i n c e un 
n u m é r o d e t é l é p h o n e sans 
f ra i s , le 1 -877-YUL CODE 
(1-877-985-2633) qu'ils pour-
ront composer pour obtenir un 
c o d e d e t r a n s p o n d e u r . Les 
pilotes n ' a u r o n t qu 'à fournir 
l'identification e t le type de leur 
aéronef, leur point de départ 
et leur des t ina t ion ainsi q u e 
leur alt i tude prévue. En con-
trepartie, ils recevront un code 
de transpondeur qu'ils devront 
afficher avant de pénétrer dans 
l'espace aérien de classe C de 
Montréal et de classe D du ter-
minal de Montréal. 

Si le pilote suit déjà un plan ou 
un i t inéra i re de vol d é p o s é 
a u p r è s d e NAV CANADA et 
que la route indique une tran-
sition ou un arrêt à l'intérieur 
des classes aériennes indiquées 
de Montréal, l 'appel télépho-
nique pour obtenir un code de 
t ranspondeur ne sera pas re-
quis. Le système d 'échange de 
d o n n é e s d e NAV CANADA 
enverra l ' information du plan 
de vol aux contrôleurs respon-
sables et le pilote recevra son 
code transpondeur au moment 
de l'appel initial, des tours de 
Dorval, Saint-Hubert ou Mira-
bel ou du CCR de Montréal. 

Ayant toutes les informations 
pe r t inen tes avant le con tac t 
initial, le contrôleur sera doré-
navant en mesure de prévoir 
plus r a p i d e m e n t les confl i ts 
po ten t ie l s et ainsi offrir aux 
pilotes des instructions préci-
ses, concises et rapides. 

Pour plus d ' informat ion à ce 
sujet, n'hésitez pas à commu-
niquer avec M. Paul Lavigne, 
auteur de ces lignes et gestion-
naire-Liaison des opérations IFR 
au CCR de Montréal d o n t le 
numéro est le (514) 633-2958. 

NAV CANADA 
INVESTIT 26 M S 

NAV CANADA a n n o n ç a i t 
récemment qu'elle investissait 
26 mi l l ions d e do l l a r s af in 
d'améliorer la sécurité du trafic 
aérien. 

L'octroi d 'un important contrat 
à Park Air Systems permettra à 
NAV CANADA de faire l'acqui-
sition du nouveau radar de sur-
veillance des mouvements de 
surface (ASDE) qui sera utilisé 
dans huit aéroports canadiens 
afin de gérer les déplacements 
d ' a é r o n e f s e t d e s a u t r e s 
véhicules sur les pistes et voies 
de circulation. 

C e t t e nouve l l e t e c h n o l o g i e 
permettra aux contrôleurs de 
la circulation aérienne d ' aug-
menter le niveau de sécurité au 
sol e t d e m i e u x d i r i g e r les 
mouvements, évitant ainsi les 
risques de conflit. L'ASDE est 
par t icul ièrement p e r f o r m a n t 
en périodes de pointe, surtout 
l o r s q u e le t r a f i c n ' e s t pas 
c l a i r emen t visible d e p u i s la 
tour de contrôle en raison de 
vis ibi l i té r é d u i t e . Le r a d a r 
fournira aux contrôleurs d'im-
portantes données c o m m e la 
p o s i t i o n e t la v i t e s se d ' u n 
véhicule ou d'un avion. 

L 'une d e s c a r a c t é r i s t i q u e s 
in t é res san tes de la de rn i è r e 
générat ion de l'ASDE est l'a-
jout d ' un système de surveil-
lance des incursions sur piste 
e t d ' é v i t e m e n t d ' a b o r d a g e s 
(RIMCAS). Lorsqu'il y a risque 
de conflit entre deux aéronefs 
ou autres véhicules, le RIMCAS 
t ransmet aux contrôleurs dif-
fé ren t s niveaux d ' a l e r t e par 
affichage clignotant en couleur 
e t a l a r m e s s o n o r e s . Déjà 
implantée à l'aéroport interna-
tional Pearson de Toronto, les 
aé ropor t s d e Québec , Mon-
tréal Dorval, Ot tawa, Winni-
p e g , C a l g a r y e t Vancouve r 
pourront profiter de cette nou-
velle technologie au cours des 
trois prochaines années. 

L'ASDE est appelé à se perfec-
tionner davantage . Ce radar 
c o n s t i t u e u n e a m é l i o r a t i o n 
visant à augmenter la sécurité 
sur les pistes et les voies de cir-
cu la t ion d a n s d e n o m b r e u x 
aéroports au Canada. 

« I 

REGIME D 'ASSURANCE 
COLLECTIVE D E L'AQTA 

G I L L E S C H l A S S O N . a . s . a . 
Actua i re et conse i l le r en a s s u r a n c e e t r e n t e s col lect ives 

g c h i a s s o n @ g r o u p e x c e t . c o n i 

PAUL S I M P S O N 
conse i l l e r e n a s s u r a n c e et r e n t e s col lec t ives 

p s i m p s o n @ g r o u p e x c e l . c o m 

CENTRE DE SERVICES EXCEL INC. 
3000. rue King O u e â . suite 200. ^ l e r b r o o k e (CXiébec). J1L 1Y7 
T64; 819-566-7070. s a n s frais ; 1 •888-207-6666. Téléc.; 813-563-4556 

R E V I S I O N 
R É P A R A T I O N 
VENTE 
É C H A N G E R 0 N E U F 

- O V E R H A U L 
REPAIR 

SALES 
E X C H A N C E 

INSTRUMENTS LTÉE./LTD 

P O U R T O U S V O S B E S O I N S E N I N S T R U M E N T A T I O N 
F O R A L L Y O U R I N S T R U M E N T N E E D S 

2080, AV. CHARTIER, DORVAL, Qc, H9P 1H2 * TELEPHONE (514) 6 3 1 - 2 1 7 3 • TELECOPIEUR (514) 6 3 1 - 3 3 3 9 

VENEZ NOUS VISITER SUR INTERNET % V W W . a e r O l i e i l f . C O m COME ViSIT US ON THE WEB 

C I R C U L T A I R M A R S 2 0 0 3 
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P O R I K A l l 

D L N 

I R W S P O R l l l R 

Texte: 
Daniel A d a m s 

Photographies ; 
Claude Mathieu , 

S tudio Pub-Pho to 

Au m o m e n t d ' é c r i r e c e s 

lignes, l ' I n s t i t u t a é r o n a u -

t i q u e d e l a c a p i t a l e 

e n t r a i t d a n s sa n e u v i è m e 

année d 'existence. Avec en 

tê te une idée bien précise, 

l ' u n d e ses f o n d a t e u r s 

poursuivait l'objectif d'offrir 

une approche d e format ion 

en p i l o t a g e b a s é e sur un 

s e r v i c e p e r s o n n a l i s é e t 

e m p r e i n t d e p r o f e s s i o n -

nalisme. 

Du projet m o d e s t e q u e se 

v o u l a i t l ' o u v e r t u r e à 

Q u é b e c d e ce t t e école d e 

pilotage, l'Institut a su avec 

les a n n é e s faire des pet i ts 

e t ma in ten i r u n e p rogres -

sion c o n s t a n t e . Des d e u x 

i n s t r u c t e u r s q u e c o m p o -

s a i e n t s o n p e r s o n n e l en 

1994 , l 'entrepr ise p rocu re 

a u j o u r d ' h u i d e l ' emplo i à 

une douzaine de personnes 

e t f o r m e a n n u e l l e m e n t , à 

par t i r de ses ins ta l l a t ions 

situées à l 'Aéroport interna-

t i o n a l j e a n - L e s a g e , p a s 

m o i n s d e 75 p i l o t e s t a n t 

privés que professionnels. 



Au d é b u t d e s a n n é e s 9 0 , M i c h e l 
Boulanger poursuivai t la réalisation du 
rêve de sa vie, celui de posséder sa pro-
pre école de format ion en pilotage. Alors 
à l ' e m p l o i d e W h i t e A i r c r a f t d a n s 
rOutaoua i s , ce dernier gravit les éche-
lons un à un o c c u p a n t les f o n c t i o n s 
d ' i n s t r u c t e u r , d e chef i n s t r u c t e u r e t 
responsable des services de noiisement. 

Michel Boulanger, président 

Sui te à la f e r m e t u r e d e l ' e n t r e p r i s e , 
M. Boulanger e n vient à la conclusion 
que d 'ê t re son propre patron est encore 
la meilleure c h o s e qui puisse lui arriver. 
Fort de l 'expérience et de la polyvalence 
acquises au fil des ans, ce dernier prend 
la décision d e parfaire encore plus ses 
c o n n a i s s a n c e s e t e n t r e p r e n d d e s 'ac-
c o r d e r u n e a n n é e d e p r é p a r a t i o n en 
retournant sur les bancs d 'école dans le 
but de complé te r un DEC en administra-
t ion. Duran t la m ê m e a n n é e , il f o n d e 
une petite c o m p a g n i e qui portait le n o m 
d'Univers offrant des services de forma-
tion en pilotage pour les pilotes privés. 

C EST LE G R A N D JOUR 
En mars 1994, après un an de préparatifs, 
Michel Bou lange r i n a u g u r e f i è r e m e n t 
l'Institut aé ronau t ique de la capitale d e 
Québec . L'entreprise voit le jour au 603, 
6' Avenue au rez-de-chaussée du bâti-
ment des Ailes québécoises sur le site de 
l ' a é r o p o r t i n t e r n a t i o n a l J ean -Lesage . 
« C o m m e la conjonc ture n'était pas très 
f a v o r a b l e d a n s le d o m a i n e e t q u e la 
repr i se se f a i sa i t a t t e n d r e , ils é t a i e n t 
nombreux ceux qui pensaient que je ne 
ferais pas long feu. » nous disait avec un 
léger sour i re celui qui ap rès neuf ans 
garde sa tête résolument hors de l'eau. 

DES DÉBUTS MODESTES 
À son ouverture l'Institut comptai t seule-
ment un appareil. Un Cessna 152 servait 
à former tous les élèves pilotes. Hugues 
P rou lx a é t é le p r e m i e r i n s t r u c t e u r 
e m b a u c h é à l'Institut. « On faisait tout 
n o u s - m ê m e s , r é p o n d r e au t é l é p h o n e , 

d r e s s e r les f a c t u r e s , r e n c o n t r e r les 
clients, on n 'en a mis du t emps et des 
l o n g u e s f ins d e s e m a i n e p o u r q u e ça 
m a r c h e . » Après la p r e m i è r e a n n é e 
d ' o p é r a t i o n , le f o n d a t e u r d e l ' Inst i tut 
aéronaut ique de la capitale consta te q u e 
la d e m a n d e progresse ne t t emen t et q u e 
d e développer de nouveaux marchés, lui 
permettrai t de toucher une clientèle plus 
diversifiée. 

UNE A P P R O C H E DIFFÉRENTE 
En réalisant son projet, Michel Boulanger 
a voulu proposer un service personnalisé 
à sa clientèle. Sa philosophie d 'entrepre-
n e u r es t f o r t s imp le , o f f r i r à c h a q u e 
client une oreille attentive à ses besoins 
peu importe le p r o g r a m m e de formation 
qu'il choisira. 

« Qu'il vienne pour une licence de pilote 
pr ivé ou p r o f e s s i o n n e l , un c l ien t qu i 
s ' a p p r ê t e à invest ir d a n s v o t r e é c o l e 
en t re 8 000 ,00$ e t 30 000 ,00$ méri te 
toute notre a t tent ion. Trop souvent j'ai 
vu des jeunes élèves pilotes signés à bas 
d e la feuil le sans savoir d a n s quo i ils 
s ' embarquaient vraiment. » Le président 
d e l'institut garde c o m m e arrière pensé 
qu ' un client averti en vaut deux. 

DES SERVICES DE GRANDE 
QUALITÉ 

f » 
Gautier Simonin, chef instructeur, avec un étudiant. 

L'Institut a é r o n a u t i q u e d e la cap i t a l e 
offre depuis ses débuts , un vaste choix 
d e p r o g r a m m e s de format ion p o u v a n t 
répondre aux demandes d ' une clientèle 
d e plus en plus exigeante . Que ce soit 
pour une licence privée ou profession-
nelle ou pour une qualification particu-
lière c o m m e instructeur en vol, annota-
tion mult imoteurs, vol aux instruments 
ou l ' hydrav ion , t o u s les p r o g r a m m e s 
dispensés à l 'Institut on t é té améliorés 
par r a p p o r t aux s t a n d a r d s exigés par 
Transports Canada. 

En a j o u t a n t une plus-value à ses pro-
grammes , l'Institut aéronaut ique a voulu 

d é m o n t r e r q u ' i l é t a i t p o s s i b l e 
d'offrir mieux à des coûts raisonnables. 
M i c h e l B o u l a n g e r s o u t i e n t q u e la 
meilleure façon d e garder l 'intérêt d ' un 
é t u d i a n t c ' e s t d e lui d o n n e r t o u s les 
o u t i l s n é c e s s a i r e s à sa r é u s s i t e . Un 
encadrement personnalisé, un personnel 
p e r m a n e n t , d y n a m i q u e et c o m p é t e n t , 
r ep ré sen t en t pou r lui des a tou t s indé-
niables. 

UNE ÉQUIPE DE PASSIONNÉS 
L'Institut a beaucoup misé sur le capital 
humain à l ' intérieur d e son entrepr ise . 
Selon le pa t ron : « Si l 'école a pu se 
d é m a r q u e r e t se tailler u n e p lace d e 
cho ix d a n s le d o m a i n e , c ' e s t s u r t o u t 
g r â c e à la con t r ibu t ion des e m p l o y é s 
que je con-
s i d è r e 
c o m m e 
d e s p a r t e -
n a i r e s d e 
notre réus-
site. » 

Sabrina Lachance, répartitrice 

Dès l ' o u v e r t u r e de son e n t r e p r i s e en 
1994, M. Boulanger a toujours accordé 
é n o r m é m e n t d ' impor tance au choix de 
son personnel. Des critères d'évaluation 
tels la polyvalence, le professionnalisme 
et le désir de relever des défis, on t per-
mis de bâtir une équipe solide qui prend 
à cœur les destinées de l 'entreprise. 

« Mes e m p l o y é s e n t r e n t au travail le 
ma t in pa r la g r a n d e p o r t e , les p i e d s 
devant et non à reculons. » De dire le 
prés ident , au total c 'es t une douza ine 
d ' e m p l o y é s , i n s t r u c t e u r s , p e r s o n n e ! 
administratif, techniciens de maintenan-
ce, etc. qui entret iennent tous la m ê m e 
passion ; celle d 'a imer ce qu'ils font . 

LA CLIENTÈLE VISÉE 
Dès le dépar t , le fondateur d e l'Institut 
aéronaut ique de la capitale a maintenu 
que dans ce milieu, pour réussir, il fallait 
savoir se diversifier. La clientèle q u é b é -
coise représente un excellent potentiel , 
mais avec les années , elle s 'es t avérée 
insuffisante pour assurer la rentabilité de 
l 'entrepr ise . Pour palier à ce m a n q u e , 
l ' I n s t i t u t a d é v e l o p p é u n m a r c h é 
eu ropéen qui lui p e r m e t annue l l emen t 
d e f o r m e r p l u s i e u r s f u t u r s p i l o t e s 
provenant d e ta France, la Belgique, la 
Suisse e t m ê m e d e l'Afrique. 


